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BILAGA 

Att bygga upp ett klimatresilient Europa – den nya EU-strategin för klimatanpassning 

– Rådets slutsatser – 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD, 

SOM ERINRAR OM rådets slutsatser 

– Biologisk mångfald – hög tid att agera1 

– om strategin Från jord till bord2 

– om framtidsutsikterna för EU:s skogsrelaterade politik och EU:s skogsstrategi för tiden 

efter 20203 

– om klimat- och energidiplomati – att uppnå resultat för den europeiska gröna givens yttre 

dimension4 

SOM INSER att förlusten av biologisk mångfald och klimatförändringarna – liksom effekterna av 

och lösningarna på dessa båda problem – är nära knutna till varandra, 

SOM INSER att extrema klimathändelser blir alltmer frekventa, intensiva och ihållande och att 

långsamt framskridande fenomen påverkar allt större områden, och att dessa båda förhållanden ökar 

risken för stora förluster av människoliv samt materiella och naturrelaterade förluster, 

                                                 
1 12210/20. 
2 12099/20. 
3 12695/1/20 REV 1. 
4 5263/21. 
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SOM INSER att Europeiska unionen och dess medlemsstater, liksom alla andra länder, snabbt 

måste öka sin anpassningsförmåga, stärka resiliensen och minska sårbarheten för 

klimatförändringarna, som ett viktigt inslag i de långsiktiga globala insatserna mot 

klimatförändringarna, SOM NOTERAR anpassningsåtgärdernas övergripande kostnadseffektivitet, 

särskilt vid användning av naturbaserade skyddslösningar, och de konkreta ytterligare fördelar som 

en framgångsrik klimatanpassning kan innebära för naturen, samhället och ekonomin, 

SOM INSER att anpassningsinsatser – utöver begränsningsansträngningarna – är avgörande för att 

man ska kunna säkerställa att samhällen och ekosystem kan stå emot befintliga och beräknade 

klimatrisker, SOM BETONAR att det finns ett behov av att säkerställa att alla närliggande initiativ 

inom ramen för den europeiska gröna given stöder varandra, 

SOM ÄR MEDVETET OM att EU:s strategi för biologisk mångfald 2030 är ett av den europeiska 

gröna givens nyckelinitiativ som syftar till att göra EU:s ekonomi hållbar och klimatneutral 

senast 2050, att skydda, återställa och på ett hållbart sätt nyttja den biologiska mångfalden, att 

förbättra medborgarnas välbefinnande och hälsa samt att säkerställa att EU:s ekonomi är hållbar, 

cirkulär och inkluderande, 

SOM SER FRAM EMOT antagandet av den europeiska klimatlagen, som innebär att de relevanta 

unionsinstitutionerna och medlemsstaterna ska säkerställa löpande framsteg med att öka 

anpassningsförmågan, stärka motståndskraften och minska sårbarheten för klimatförändringarna i 

enlighet med artikel 7 i Parisavtalet, 

SOM NOTERAR det arbete som EU och dess medlemsstater redan har utfört, inbegripet på 

grundval av 2013 års EU-strategi för anpassning, SOM FRAMHÅLLER att alla medlemsstater har 

antagit en nationell strategi och/eller plan för klimatanpassning, 
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SOM NOTERAR klimatanpassningens nationella karaktär och nationella behov, då det är 

nationella, regionala och lokala förutsättningar som avgör vilka konsekvenser klimatförändringarna 

får, 

SOM INSER att det är medlemsstaterna som ansvarar för att utforma politiska åtgärder avseende 

klimatförändringar och klimatrisker, liksom att det är viktigt att det utarbetas åtgärder på EU-nivå 

så att man kommer till rätta med gemensamma och internationella anpassningsutmaningar, SOM 

UNDERSTRYKER att EU behöver stödja och komplettera medlemsstaternas åtgärder till skydd för 

sina medborgare, 

SOM INSER att klimatförändringarnas sociala dimension måste beaktas i samband med 

anpassningspolitiken och anpassningsåtgärderna, bland annat vikten av att integrera ett 

jämställdhetsperspektiv, säkerställa rättvis resiliens och särskilt uppmärksamma de mest utsatta 

grupperna, som påverkas oproportionerligt mycket av klimatriskerna, 

Uppbyggnad av ett klimateresilient Europa 

1. SER MED STOR TILLFREDSSTÄLLELSE på kommissionens meddelande Att bygga upp 

ett klimatresilient Europa – den nya EU-strategin för klimatanpassning (strategin), 

ERKÄNNER strategin som ett av den europeiska gröna givens nyckelinitiativ för uppnåendet 

en grön omställning och hållbar tillväxt, STÄLLER SIG BAKOM strategins långsiktiga 

vision att det 2050 kommer att finnas en klimatresilient union som är helt anpassad till de 

oundvikliga negativa effekterna av klimatförändringarna, 
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2. ANSER att den ekonomiska återhämtningen efter pandemin måste bygga på effektiva, 

ändamålsenliga och hållbara lösningar som fokuserar på att öka klimatresiliensen, särskilt 

naturbaserade lösningar5, inbegripet en ekosystembaserad anpassning, främja anpassning till 

och begränsning av klimatförändringar, stärka och främja skyddet av den biologiska 

mångfalden, bidra till målen för hållbar utveckling och säkerställa en tryggad 

livsmedelsförsörjning, INSER att naturbaserade lösningar kräver kraftfulla miljömässiga och 

sociala skyddsåtgärder i syfte att skapa lösningar som gagnar alla vad gäller anpassning till 

och begränsning av klimatförändringar samt bevarande av den biologiska mångfalden, 

Smartare anpassning 

3. INSER att en förbättring av klimat- och katastrofriskhanteringen och systemen för tidig 

varning är av avgörande betydelse för att man ska kunna undvika eller minimera materiella 

och naturliga förluster samt förluster av människoliv, minska de ekonomiska kostnaderna och 

samhällskostnaderna, förbättra medborgarnas hälsa och välbefinnande samt förbättra 

resiliensen och den biologiska mångfalden och ekosystemtjänsterna, UNDERSTRYKER i 

detta sammanhang att man behöver utbyta och skaffa fram mer jämförbara och bättre 

uppgifter för bedömning av klimatrisker, och bättre utnyttja befintliga uppgifter, kunskaper 

och plattformar i syfte att identifiera potentiella flerdimensionella effekter av klimatrelaterade 

faror, 

                                                 
5 Se t.ex. https://ec.europa.eu/info/research-and-innovation/research-area/environment/nature-

based-solutions_sv: ”[L]ösningar vilka är inspirerade och understöds av naturen, är 

kostnadseffektiva, samtidigt har miljömässiga, sociala och ekonomiska fördelar samt bidrar 

till att bygga upp motståndskraft” enligt rådets slutsatser Biologisk mångfald – hög tid att 

agera. 

https://ec.europa.eu/info/research-and-innovation/research-area/environment/nature-based-solutions_en
https://ec.europa.eu/info/research-and-innovation/research-area/environment/nature-based-solutions_en
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4. BETONAR hur viktigt det är att kulturarvet anpassas till naturkatastrofer och 

klimatförändringarnas långsamt framskridande effekter, samtidigt som man behåller de 

värden som utgörs av detta arv, UNDERSTRYKER att det i detta sammanhang är viktigt att 

integrera och utnyttja expertis inom arkitektur, design och kulturarv, BETONAR att 

integrerade strategier för katastrofriskhantering av den bebyggda miljön, inbegripet det 

arkitektoniska arvet och kulturlandskapet, bör eftersträvas genom särskild verksamhet, såsom 

lokalt förankrad katastrofriskhantering, integrering av klimatresiliensfaktorer i kriterierna för 

uppförande och renovering av byggnader och kritisk infrastruktur, samtidigt som kulturarvet 

skyddas, katastrofberedskap och krisinsatser, system för tidig varning, stöd till infrastruktur, 

multiriskbaserade riskbedömningar, planerade omplaceringar och resilienta 

försörjningsmöjligheter, varigenom katastrofberedskapen stärks och de europeiska 

bostadsområdena och samhällena blir mer motståndskraftiga, 

5. STÖDER kommissionens avsikt att stärka utvecklingen och användningen av digital teknik 

för datainsamling, datarepresentation och klimatscenarier som ska ligga till grund för 

välgrundade beslut, bland annat när det gäller utbyte av kunskaper, bästa praxis och lösningar, 

samtidigt som synergier utnyttjas och dubbelarbete och dubbla strukturer undviks, 

BETONAR i detta avseende hur viktigt det är att man vidareutvecklar Copernicusprogrammet 

för bedömning av klimatförändringarnas effekter, däribland uppgifter på regional och lokal 

nivå, i fall av uppenbara synergier och behov, och VÄLKOMNAR i detta avseende 

lanseringen av kunskapscentrumet för jordobservation, UPPMUNTRAR kommissionen att 

beakta den nationella händelseutvecklingen och nationella specifikationer, 

6. FRAMHÅLLER den roll som spelas av plattformen Climate-Adapt och VÄLKOMNAR 

kommissionens avsikt att i samråd med medlemsstaterna ytterligare uppdatera och utvidga sin 

kapacitet, inbegripet sin roll vid en förstärkt övervakning och utvärdering av anpassningen, 

UPPMANAR kommissionen och medlemsstaterna att bättre länka ihop plattformen Climate-

Adapt med nationella plattformar och stödja regionala och lokala myndigheter så att de får 

tillgång till uppgifter om klimatrelaterade risker och teknik för kunskapsanpassning, 

UPPMUNTRAR kommissionen att stegvis tillhandahålla dessa relaterade verktyg på samtliga 

officiella EU-språk, 



 

 

9694/21   sa/ss 7 

BILAGA TREE.1.A  SV 
 

7. NOTERAR att klimatförändringarna och de därpå följande geografiska förändringarna av 

patogenernas spridning, och de alltmer frekventa och extrema väderhändelserna, såsom 

värmeböljor, översvämningar och stormar, har en väsentlig inverkan på hälsan och 

livskvaliteten, VÄLKOMNAR därför inrättandet av Europeiska observatoriet för klimat och 

hälsa, BETONAR att observatoriets ansvarsområden och mål ytterligare behöver fastställas, 

även i förhållande till befintliga och framtida institutioner, och ERKÄNNER betydelsen av 

One Health-modellen, 

Mer systematisk anpassning 

8. FRAMHÅLLER att anpassningens systemiska karaktär måste främjas genom att anpassning 

ytterligare integreras i all relevant lagstiftning och politik, på ett konsekvent och enhetligt sätt 

och på alla relevanta nivåer, inbegripet genom förstärkt sektorsövergripande kommunikation 

och samordning och genom tillämpningen av befintliga processer, instrument och åtgärder för 

att stärka resiliensen, FRAMHÅLLER att alla anpassningsstrategier och anpassningsplaner på 

alla nivåer måste bygga på bästa tillgängliga vetenskapliga rön, samtidigt som 

försiktighetsprincipen respekteras, VÄLKOMNAR de politiska samstämmighetsprinciper 

som föreslagits: säkerställande av att det vid reglering och finansiering tas hänsyn till 

klimatförändringarnas effekter och därtill knutna risker, så att ingen ny exponering skapas, 

minskning av befintliga risker genom en uppbyggnad av resiliens, förebyggande åtgärder och 

beredskap samt hantering av exponering, 
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9. BETONAR att övervaknings- och utvärderingsprocessen är relevant för bedömningen av 

anpassningspolitikens och anpassningsåtgärdernas effektivitet och resultat, UPPMANAR 

dessutom kommissionen att i nära samordning med medlemsstaterna utarbeta ytterligare 

vägledning om övervakning och utvärdering av anpassningen, inbegripet genom att använda 

en harmoniserad ram för standarder och indikatorer som återspeglar lokala och regionala 

särdrag och som kan integreras i geografiska informationssystem som stöder 

sårbarhetsbedömningar på territoriell nivå, och att i nära samarbete med medlemsstaterna ge 

vägledning om gemensamma principer och gemensam praxis för identifiering, klassificering 

och ansvarsfull hantering av materiella fysiska klimatrisker vid planering, utveckling, 

genomförande och övervakning av projekt, genom klimatrelaterade sårbarhets- och 

riskbedömningar som bygger på relevanta ISO-standarder och europeiska standarder samt 

metoder som redan används av medlemsstaterna, BETONAR dessutom behovet av att 

undvika dubbla kravuppsättningar för datainsamling, övervakning och utvärdering och av att 

främja synergier med befintliga processer och rapporteringsskyldigheter på unionsnivå och 

internationell nivå, samtidigt som man bygger vidare på nationella erfarenheter och nationell 

praxis, 

10. NOTERAR att det är relevant att vidareutveckla verktyg för integrering av klimatscenarier 

och potentiella konsekvenser i den ekonomiska och finansiella politiken, i syfte att stärka den 

makroekonomiska resiliensen och säkerställa att budgetramen och budgetramverket är 

klimatresilienta och hållbara, UPPMANAR kommissionen att i samråd med medlemsstaterna, 

ytterligare utveckla och undersöka hur man ska mäta och hantera de klimatrelaterade 

riskernas potentiella inverkan på de offentliga finanserna och samtidigt undvika dubbla 

kravuppsättningar för datainsamling, övervakning och utvärdering samt undvika att skapa 

ytterligare en administrativ börda, 
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11. VÄLKOMNAR kommissionens avsikt att undersöka hur man ytterligare ska underlätta och 

främja samarbetet mellan lokala, regionala och nationella myndigheter vad gäller deras 

respektive anpassningsarbete, UNDERSTRYKER betydelsen av att stärka lokal och regional 

resiliens, liksom de lokala och regionala myndigheternas roll som viktiga drivkrafter för 

anpassningen, och behovet att i enlighet med detta stötta dem på unionsnivå, med beaktande 

av subsidiaritetsprincipen, BETONAR att genomförandet av anpassningsåtgärder och 

lösningar på klimatområdet i mångt och mycket beror på de lokala och regionala 

förhållandena, däribland genomförandet av naturbaserade lösningar som gör det möjligt att på 

ett effektivt och ändamålsenligt sätt ta itu med särskilda sårbarheter på klimatområdet, även 

med beaktande av andra miljömässiga sårbarheter och året-runt-tillgången till sötvatten, 

UPPMANAR kommissionen att ställa kompletterande kunskap, utbildning och information 

om bästa praxis och lösningar till förfogande för lokala och regionala myndigheter, något som 

är avgörande för att man ska kunna främja lokala åtgärder och investeringar på 

anpassningsområdet, i samråd med medlemsstaterna och med utgångspunkt i befintlig 

vägledning och kunskap som tar hänsyn till nationella särdrag, 

12. ERINRAR om behovet att ytterligare engagera och ge egenmakt åt medborgarna i syfte att 

intensifiera anpassningsåtgärderna och säkerställa att de nationella, regionala och lokala 

myndigheterna och samhällena tar en ledande roll vid utformningen och genomförandet av 

anpassningsåtgärder för att främja uppnåendet av rättvis och skälig resiliens, VÄLKOMNAR 

i detta avseende den europeiska klimatpakten, BETONAR att det är viktigt att beakta den 

sociala rättvisan och klimatförändringarnas fördelningseffekter och att säkerställa att ingen 

lämnas utanför, VÄLKOMNAR insatserna för att främja långsiktiga ekonomiska strategier 

och politiska åtgärder för diversifiering för att göra det möjligt för arbetstagare att omskola 

sig och övergå till gröna tillväxtsektorer, samtidigt som man säkerställer att det finns 

tillräcklig och högkvalificerad arbetskraft, VÄLKOMNAR dessutom utbildningsstödet till 

omskolning av och kompetensutveckling för arbetstagare för rättvis och skälig resiliens, 
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Snabbare anpassning 

13. FRAMHÅLLER att det är avgörande att tillräcklig finansiering säkerställs så att 

anpassningsåtgärderna påskyndas, POÄNGTERAR härvidlag att utgiftsmålet för 

klimatåtgärder, inbegripet anpassningen, i den fleråriga budgetramen för 2021–2027 har ökat 

till minst 30 %, och minst 37 % inom ramen för faciliteten för återhämtning och resiliens, ÄR 

ÄVEN FORTSATT FAST BESLUTET att arbeta för att kunna anslå 7,5 % år 2024 och 10 % 

år 2026 respektive 2027 av de årliga utgiftsmålen för biologisk mångfald inom den fleråriga 

budgetramen, samtidigt som man beaktar de befintliga överlappningarna mellan klimatmålen 

och målen för biologisk mångfald, VÄLKOMNAR dessutom Europeiska 

investeringsbanksgruppens (EIB-gruppen) färdplan för klimatbanken 2021–2025 och dess 

höjda ambitionsnivå vad gäller att anpassa sig till klimatförändringarna, och ser fram emot 

EIB:s kommande anpassningsplan, 

14. BETONAR att behovet av att den privata och offentliga sektorn samarbetar närmare varandra, 

i synnerhet i finansieringen av anpassning, ÄR MEDVETET OM att den privata sektorn 

spelar en avgörande roll för att tillhandahålla nödvändig teknik och nödvändiga lösningar 

samt att mobilisera och förstärka det kapital som behövs, INSER i detta avseende relevansen 

av EU-taxonomin för identifiering och utveckling av hållbar verksamhet för 

klimatanpassning, där man respekterar principen om att inte orsaka betydande skada i den 

mening som avses i EU:s taxonomiförordning6 och undviker fel sorts anpassning, 

UPPMANAR kommissionen att lämna exempel på bästa praxis och lösningar för finansiering 

av anpassningsåtgärder, såväl inom den offentliga som den privata sektorn, 

                                                 
6 Artikel 17 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2020/852 av den 18 juni 2020 om 

inrättande av en ram för att underlätta hållbara investeringar och om ändring av förordning 

(EU) 2019/2088. 
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15. FRAMHÅLLER att det behövs en bättre förståelse för privata investeringars exponering för 

klimatrelaterade risker, VÄLKOMNAR i detta sammanhang ikraftträdandet av förordningen 

om hållbarhetsrelaterade upplysningar som ska lämnas inom den finansiella tjänstesektorn7 

och offentliggörandet av kommissionens förslag om en revidering av direktivet om icke-

finansiell rapportering, och SER FRAM EMOT den kommande förnyade strategin för hållbar 

finansiering, 

16. ÄR MEDVETET OM hur viktig forskning och innovation är för att ge en bättre förståelse av 

klimatförändringarnas effekter och för utvecklingen av anpassningslösningar, VÄLKOMNAR 

den roll som det har föreslagit att uppdraget inom Horisont Europa för klimatanpassning, 

inbegripet samhällsomvandling, liksom andra uppdrag som rör anpassning, bland annat på 

områdena markhälsa och livsmedel, klimatneutrala och smarta städer, friska oceaner, hav 

samt kust- och inlandsvatten, ska spela vid spridningen av lösningar som syftar till att 

förbättra Europas klimatberedskap, påskynda anpassningsåtgärderna och stärka 

samhällsomvandlingen mot klimatresiliens, BETONAR att samtliga ekosystem av kritisk 

betydelse bör beaktas vid genomförandet av uppdrag som rör anpassning inom Horisont 

Europa, UPPMANAR kommissionen och medlemsstaterna att fokusera på att trappa upp 

framgångsrika pilotstudier och åtgärdernas genomförande och att säkerställa att EU-

finansierad vetenskap även tar upp särskilda regionala och lokala behov, 

                                                 
7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/2088 av den 27 november 2019 om 

hållbarhetsrelaterade upplysningar som ska lämnas inom den finansiella tjänstesektorn 

(EUT L 317, 9.12.2019, s. 1). 
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17. INSER betydelsen av kopplingen mellan klimat och vatten, eftersom många av riskerna med 

klimatförändringarna avser hydrologiska system (stigande havsnivåer, intensiv nederbörd, 

översvämningar, vattenbrist och torka, smältande glaciärer samt förändringar som rör 

snötäcket och havsisförhållandena), LYFTER FRAM de utmaningar som rör den förhöjda 

risken i situationer där det inte finns tillräckligt med vatten eller, tvärtom, alltför mycket 

vatten, särskilt allvarlig torka och förändrad tillgång till sötvatten, bland annat på grund av 

förändrad årsfördelning av nederbörd (kvantitet, kvalitet och fördelning över året), 

BETONAR dessutom att problemet med vattenbrist kommer att förvärras till följd av 

temperaturstegringar, särskilt i torra och halvtorra områden, och därmed leda till ökad 

avdunstning och större vattenbehov i olika miljöer, inbegripet i stads- och jordbruksmiljöer, 

och BEKRÄFTAR att en hållbar vattenförvaltning och friska vattenekosystem spelar en 

grundläggande roll för den övergripande klimatresiliensen, STÖDER ett fortsatt främjande av 

den integrerade förvaltningen av vattenresurserna och en effektiv, hållbar och integrerad 

vattenförvaltning, med deltagande från alla sektorer, vilket främjar olika samarbetsformer 

kring de gränsöverskridande vattenrelaterade utmaningarna, 

18. EFTERLYSER en integrerad sektors- och gränsöverskridande vattenförvaltning som bidrar 

till att öka resiliensen, främja en hållbar vattenanvändning, skydda och bevara akvatiska 

ekosystem och förbättra strategierna för hantering av översvämningsrisker, vattenbrist och 

torka, där man inkorporerar framtida översvämningsrisker och risker för tork och ser till att 

det förekommer ett snabbt och pålitligt utbyte av uppgifter och tidiga varningar, 
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19. NOTERAR att naturbaserade lösningar, inbegripet ekosystemens och deras tjänsters hållbara 

förvaltning, återställande och bevarande, som förbättrar eller upprätthåller den biologiska 

mångfalden och bidrar till fler områden med livsmiljöer, är särskilt väl lämpade för 

klimatanpassningsåtgärder, tillsammans med andra strategier för landsbygden och städerna, 

inbegripet främjande av vattenbesparande teknik och lösningar inom jordbruket, däribland 

övergång till grödor som kräver mindre vatten samt miljöanpassning av städer och främjande 

av återanvändning av vatten inom industrin, jordbruket, i samband med stadsplanering och för 

hushåll och byggnader, POÄNGTERAR att de spelar en viktig roll för att förbättra 

klimatresiliensen i förhållande till vattenpåverkan, och är mycket viktiga för att hålla vatten, 

hav, mark, myrar och mossar friska, och att de i hög grad kan förbättra tillgången till rent 

sötvatten och minska risken för översvämningar och torka, INSER dessutom hur viktigt det är 

att anpassningsåtgärderna ytterligare integreras i hållbart skogsbruk, som ett exempel på 

naturbaserade lösningar, och poängterar skogens mångsidiga roll, särskilt för att stabilisera 

och kyla ner lokalklimat, reglera hydrologiska cykler och bidra positivt till kolcykeln, 

20. BETONAR att ekosystemtjänster, som en del av en naturbaserad strategi för 

klimatanpassning, särskilt sådana tjänster som är kopplade till ett hållbart jordbruk, skogens 

motståndskraft, biologisk mångfald och vattencykeln, måste värdesättas i högre grad, 

HÄNVISAR i detta sammanhang till FN:s årtionde för återställande av ekosystem 2021–2030 

och FN:s årtionde för havsforskning för hållbar utveckling, ÄR MEDVETET OM att en 

ekosystembaserad förvaltning av resurser och en minskning av de icke klimatberoende 

stressfaktorerna kan förbättra de landbaserade och marina ekosystemens resiliens och 

upprätthålla ekosystemtjänsterna, INSER att invasiva främmande arter har skadliga effekter 

på livsmiljöer och ekosystemtjänster och ANSER att kontrollen av främmande arter, särskilt 

sådana som blivit invasiva till följd av klimatförändringarna är en klimatanpassningsåtgärd, 

21. NOTERAR att klimatanpassningen behöver integreras i aspekter och förvaltningen av 

samhällsplaneringen inom EU:s och medlemsstaternas ramverk genom att man beaktar 

klimatförändringarnas potentiella effekter på klimatriskernas geografiska fördelning, 

projektens risker och bärkraft samt den samlade långsiktiga rationaliteten hos modellerna för 

fysisk planering, 
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22. VÄLKOMNAR de åtgärder som fastställts i kommissionens meddelande, eftersom de ger 

vägledning i fråga om datainsamling, bästa praxis och rapporter om klimatförändringarnas 

effekter och genomförandet av anpassningsverksamheten, UPPMANAR kommissionen att ge 

medlemsstaterna ytterligare bakgrundsinformation och en tidsplan för strategins olika 

genomförandeåtgärder och genomförandeinstrument, att regelbundet uppdatera rådet om 

genomförandet av de initiativ som anges i meddelandet och att involvera medlemsstaterna 

under strategins genomförandefas, 

23. INSER att försäkringsgraden för klimatrelaterade katastrofer måste öka, så att de ekonomiska 

och samhälleliga förlusterna minskar vid eventuella extrema väderhändelser och 

naturkatastrofer, INSER att användningen av försäkringar som en mekanism för 

risköverföring i syfte att absorbera ekonomiska förluster kopplade till klimatrisker är ett steg 

mot ökad riskhantering och ökat riskförebyggande snarare än insatser efter en katastrof, 

UPPMANAR kommissionen att i samråd med medlemsstaterna ta fram en ram som tar i 

beaktande och bygger vidare på redan befintliga ramar och som ökar användningen av 

försäkringar mot klimatrelaterade risker och hjälper medlemsstaterna att föra fram nationella 

system för försäkring vid katastrofer som uppmuntrar användarna att investera i anpassning, 

24. INSER att EU:s yttersta randområden redan står inför stora anpassningsutmaningar på grund 

av deras särskilda sårbarheter som gör dem särskilt känsliga för klimatförändringarnas 

effekter, VÄLKOMNAR alla insatser för att begränsa sådana effekter, såsom utbyte av bästa 

praxis och lösningar på de gemensamma anpassningsutmaningar som de yttersta 

randområdena och deras grannar står inför, och som ska främjas och stödjas av kommissionen 

och medlemsstaterna, samt stöd till globala och regionala initiativ som är relevanta ur 

anpassningssynpunkt, 

25. ÄR MEDVETET OM att andra EU-regioner och associerade territorier, såsom 

Medelhavsområdet och Arktis, inbegripet öar och östater, också står inför särskilda 

utmaningar på klimatområdet, 
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Ökning av de internationella åtgärderna 

26. VÄLKOMNAR införandet av en internationell dimension i strategin, med beaktande av att 

klimatförändringarnas negativa effekter har långtgående konsekvenser, såväl i som utanför 

unionen, ERINRAR OM att parterna i Parisavtalet fastställer det globala anpassningsmålet att 

förbättra anpassningsförmågan, förstärka återhämtningsförmågan och minska sårbarheten för 

klimatförändringen och inser vikten av stöd till och internationellt samarbete kring 

anpassningsinsatser, INSER vikten av att det upprätthålls en jämvikt mellan begränsnings- 

och anpassningsåtgärder, 

27. UPPMANAR kommissionen att för EU:s räkning utarbeta en anpassningsrapport i linje med 

Parisavtalet, och då i största möjliga mån beakta Katowice-klimatpaketet, och överlämna den 

till rådet så att den inför COP26 kan föreläggas UNFCCC på unionens och dess 

medlemsstaters vägnar, FRAMHÅLLER att kommissionens meddelande om den nya EU-

strategin för klimatanpassning bör ligga till grund för EU:s anpassningsrapport tillsammans 

med den information från medlemsstaterna som anges nedan, UPPMANAR dessutom 

medlemsstaterna att när så är lämpligt översända sina nationella anpassningsrapporter i linje 

med Parisavtalet, och då i största möjliga mån beakta Katowice-klimatpaketet, 

FRAMHÅLLER att den information som medlemsstaterna lämnat om anpassningen, som ett 

led i rapporteringskraven enligt förordningen om styrningen, kan utgöra en grund för dessa 

bidrag från medlemsstaterna, 
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28. FRAMHÅLLER att många av våra internationella partner länge har befunnit sig på 

klimatförändringarnas frontlinje och besitter värdefulla erfarenheter som kan hjälpa Europa 

att bli mer klimatresilient, BETONAR EU:s roll när det gäller att stödja anpassningen globalt 

och UNDERSTRYKER behovet av ett fortsatt stöd till de utvecklingsländer som är särskilt 

utsatta för klimatförändringens effekter, med särskild inriktning på anpassningen i de minst 

utvecklade länderna, små östater under utveckling och Afrika, NOTERAR betydelsen av 

samarbetet för att bygga upp anpassningsförmåga med länder i det södra grannskapet, på 

västra Balkan och inom ramen för det östliga partnerskapet, 

29. INSER att vi alla är nära sammanlänkande i en alltmer globaliserad värld och att 

klimatförändringarna har dominoeffekter över gränser och kontinenter, BETONAR behovet 

av ett fördjupat politiska engagemang på klimatanpassningsområdet, med internationella och 

regionala partner samt med grannländerna, FRAMHÅLLER betydelsen av 

flerpartspartnerskap med offentliga och privata aktörer, bland annat för att dela och tillämpa 

kunskap, expertis och innovationer, såsom genom det globala partnerskapet InsuResilience, 

INSER att det är viktigt att det tas fram och utväxlas evidensbaserad information för 

bedömning och hantering av klimatrisker, främjande av försäkrings- och 

riskfinansieringsmekansimer och förstärkt övervakning och utvärdering, BETONAR behovet 

av att utbyta kunskap och expertis om innovativa lösningar, och att möjliggöra tillämpning av 

lokal kunskap och öka lokala myndigheters och aktörers egenansvar för 

anpassningsåtgärderna, BETONAR att en strategi som sammankopplar humanitärt bistånd, 

utveckling och fred är synnerligen viktig för att klimatresiliens ska kunna uppnås i instabila 

och konfliktdrabbade länder, FRAMHÅLLER att klimatförändringarnas effekter 

mångdubblar hoten mot internationell stabilitet och säkerhet, vilket i synnerhet påverkar 

människor i redan bräckliga och utsatta situationer, ÄR MEDVETET OM behovet av 

lämpliga klimatrisk- och framtidsbedömningar som lyfter fram klimatförändringarnas 

eventuella konsekvenser på säkerhetsområdet, 
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30. FRAMHÅLLER att EU:s yttre åtgärder för anpassning bör bygga på den ekonomiska, 

miljömässiga och sociala utvecklingsmodellen i FN:s mål för hållbar utveckling, Parisavtalet 

och dess långsiktiga mål och genomföranderam, Sendai-ramverket för katastrofriskreducering 

och den europeiska gröna given, med beaktande av nationella planer, policyer och strategier i 

de utvecklingsländer som är EU:s internationella partner, 

31. ÄR MEDVETET OM att det finns ett akut behov av internationell finansiering för 

klimatanpassning i linje med Parisavtalet, både från offentliga och privata källor, och av en 

effektivare användning av denna finansiering för klimatanpassningsåtgärder, INSER att 

anpassningsfinansieringens kvalitet, effektivitet och förutsägbarhet behöver höjas, 

BETONAR behovet av bidragsbaserade resurser för anpassning, särskilt för de mest sårbara 

länderna, och behovet av att mobilisera privat finansiering till stöd för anpassningsåtgärder i 

partnerländerna, däribland en integrering av anpassningsfrågorna i alla finansiella flöden, 

BEKRÄFTAR PÅ NYTT EU:s och medlemsstaternas åtagande att ytterligare trappa upp 

mobiliseringen av internationell klimatfinansiering, BETONAR att externa 

finansieringsinstrument bör gripa sig an såväl begränsnings- som anpassningsåtgärder på ett 

balanserat sätt, UPPMANAR alla utvecklade länder och andra parter som har möjlighet, 

inbegripet internationella finansinstitut och utvecklingsbanker, att öka finansieringen för 

anpassning i linje med Parisavtalet, med transparens vid genomförandet och en fortlöpande 

utvärdering av hur verksam den tillhandahållna finansieringen är. 
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